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L a prezidanto de IEL, sro generalo B astien  (dekstre) 
kaj la  prez. de la  Sveda E speranto-Federacio, sro  

M alm gren, parolas pri la  nova, forta  U E A .

Iu  ŝercem ulo k larigis, ke asocio sign ifa s kolektaĵo  
de hom oj, k ie oni d iskutas statu tojn . A lia  spritulo  
diris al m i iufoje, ke k iam  iu asocio havas energiajn  
gvidantojn, tiuj ĉiam  proponas novajn statu tojn . Se 
tiu  spritulo pravas, la  esperanto-m ovado posedis kaj 
posedas am asoĵn da energiaj gvidantoj kaĵ aktivuloĵ. 
Car verdire m i konas neniun ajn alian nacian  aŭ in- 
ternacian  organizajon, k ie oni tie l persiste  kaĵ pasie  
diskutis sta tu to jn  kaĵ organizajn  problem ojn k iel in ter  
la  esperantistoj. Mi havas la  percepton, ke dum m ultaj 
jaroj ni oferis 50 % aŭ pli de nia poresperantista laboro  
por la  organiza disputado.

K araj sam ideanoĵ, v i povas im agi al vi, ke sen tiu  
organiza diskuto, grandparte senfrukta, n ia m ovado  
verŝajne estu s nun h avin ta  m ulte pli fortan  pozicion. 
C etere m i persone spertis, ke ĝenerale ne m ulte gravas  
pri la  tek sto  de la  sta tu toj, se nur la  gvidaĵ demo- 
krataj principoj esta s  respektataĵ: a ) la  decidoj devas  
esti farataj per voĉdonado de la  voĉdonrajta instanco, 
kaĵ la  m alplim ulto devas respekti la  decidon de la  pli- 
m ulto. b) la  o fich avan toj. devas e s ti kontrolataj de 
elek tita ĵ revizoroĵ kaj devas e s ti respondecaĵ antaŭ  la

- nova U EA
membroj, respektive antaŭ,l&  kom itato aŭ la  deputi- 
taro, kiu reprezentas la  mem braron. c) Kaj fine la .  
m em braro aŭ la  kom itato  devas havi la  rajton  fik si la  
ĝeneralan laborplanon por la  koncernaj oficfiavantoj.

I. E. L. fondiĝis en 1936 pro neakordiĝo kun svisaj 
U E A -gvidantoj. Mi ne volas detale ripeti la  longan  
rakonton pri la  kaŭzoj. Mi nur m allonge konstatas, 
ke I. E. L. ĵam  de la  kom enco estis  subtenata  de pres- 
kaŭ ĉiu landa esperan tista  asocio, sed  Ja m alnova  
U. E. A. daŭrigis sian  agadon, speciale en kelk aĵ landoj. 
E1 tio venis m alfeliĉa  duobleco de la  neŭtrala espe- 
rantom ovado, kiu fak te  m ulte gen is la  laboron. La  
esperantistoj ne sen tis sin  kiel en unu kom una hejm o, 
sed kiel d ispartiig ita  fam ilio. T ial la  estraroĵ de I. E. L. 
kaĵ U. E. A . provis diversajn eblecojn kunfandi la  du 
organizaĵoĵn.

En la  la sta  jaro tiuj penadoj estis  tre fervoraj. Kaĵ 
dum la  kunsidoj de la  estraro de I. E. L. en Londono 
dum la  pasko ni fin fine subskribis kontrakton pri unu- 
eca organizaĵo. La rezultoj baldaŭ vidiĝos, ĉar jam  
ekde m ajo la  internacia gazeto  estos kom una por 
I. E. L. kaj U. E. A. Kaj la  nunjara jarlibro, aperonta  
en m ajo, ankaŭ estos komuna. La estraro de I. E. L. 
pretig is proponon pri novaj statu toj por la  nova asocio, 
kiu reprenos la  nom on U niversala  E speranto-A socio. 
Laŭ la  sta tu to  la  centra  oficeĵo situos en Londono, 
gv id ata  de la  ĝenerala  sekretario. E n Ĝenevo estos  
oficejo por servoj, gv id ata  de honorofica adm inistranto, 
kiu ankaŭ redaktos la  gazeton . La kom itato, e lek tita  
de la  landaj asocioj kaj de la  delegitoĵ, e sto s la  pleĵ 
supera instanco de la  asocio. Oi fik sos la  laborplanojn  
de la  oficejoĵ kaĵ kontrolos pere de revizoroj la  eko- 
nom ian agadon de ĉiuĵ fakoj kaj entreprenoĵ de la  
asocio.

La solvo nun a tin g ita  espereble kondukos al unueca  
tutm onda esperanto-laboro. N i antaŭvidas trankvile la  
estontecon, kiu evidente alportos pacon in ter la  espe- 
rantistoĵ kaj akum uladon de la  fortoj por a tak i la  in- 
diferentecon kaĵ la  kontraŭstaron de la  generala  
publiko. La perspektivoĵ por sukcesa  laboro esta s  
brilaĵ. Oar nun ni esta s  unuigitaj. Kaj unuigitaj ni 
ven k os!

E. M a l m g r e n
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L a E spero, M ajo 1947.

C u  e n k o n d u k i  E s p e r a n to n
e n  la  e s p e r a n to m o v a d o n ?

N i an taŭ  k elk a  tem po ricevis leteron, kiu tek sta s  
jene:

”T re estim a ta  sam ideano!
T rastudante vian  gazeton , m i trovis en la  januara  

num ero sved lingvan  noton  pri "U tbildningskurser i 
E speranto  for larare”. N i in teresiĝ a s pri la  enhavo de 
am baŭ, sed  n i ne kom prenas la  svedan  lingvon. T ial 
ni p eta s  vin  pri esperan tlingvaj resum oj.

V ia  ga zeto  tre  in terasas nin, kaj ni ĉerpas el ĝ i valo- 
rajn  in stigojn . N i g ra tu la s a l v i pro v ia  bonega re- 
d a k ta d o !

Kun sam ideana sa lu to  ni resta s  ĉiam  je v ia  dispono.
Dro Leopold G rim m e.”

L a dem ando pri la  enhavo de sved lingva  artikolo  m e- 
ta s  nin an taŭ  la  problem o de la  dulingveco de la  
”n acia j” esperantaj gazetoj. K utim e oni ja  p rav igas la  
nacian  lingvon  per tio, ke oni deziras, ke ankaŭ ”la  
kom encantoj kom prenu”. Sed ĉu tio  e s ta s  vera?  O fte  
oni deziras, ke oni kom prenu eksterlandan  gazeton  
esperantan, sed  ĝ i aperas k vazaŭ  sfinkso.

Sed ne tio, ke la  kom encantoj (eble eternaj kom en- 
c a n to j? ) kom prenu, sed  la  in ternacieco e s ta s  la  esenco  
de esperanto. Kaj la  plej m ultajn  "esperantajn” gaze-  
tojn , kiuj aperas, ni ne kom prenas! Cu ne e s ta s  tem po  
enkonduki esperanton  en la  esperantom ovadon ?

Oso.

B E R N -K O N G R E S S E N
A n m aln in gsb lan k etter  b esta lle s  hos SE F.
A n m aln in gsavg ift: 35 schw . francs. B eloppet bestal- 

le s  hos n&gon affarsbank , som  om besorjer oversandan- 
det till V olksbank, Bern, for k ongressens rakning.

H otell och m at: B esta lln in g  och b eta ln in g  gores  
om edelbart enl. ovanst&ende. K ategorierna A : 2 och 
A : 3 fu lltecknade.

U tfly k ter : A nm aln ingar gores sn a ra st for a tt  f& 
plats.

R esan: A vresa  fr&n M alm o torsd. 24 ju li kl. 6,30 fm. 
A n k om st till B ern  fred. 25 ju li kl. 20,55. De svensk a  
d eltagarn a  anlander a lltsŭ  redan n a tten  fore kongres- 
sen s borjan, varav  fo ljer  en extrak ostnad  for log i och  
m at p& 10— 15 kr. E n lig t nu foreliggande uppgifter  
kan ŭterresa  till S verige in te  sk e  lordagen den 2 aug. 
(d& in te t t&g avgŭr) u tan  fo rst  m&ndagen den 4 aug. 
A terk om sten  till M alm o blir darfor onsd. den 6 aug. 
kl. 10,30 fm . D e som  onska stan n a  kvar i Schw eiz en 
veck a  for a tt  d elta  i nŭgon rundresa torde m eddela detta  
till RESO . F . 6. kan ŭ terresa  sk e aven senare m en i 
s& fa ll bor RESO  m eddelas, a tt  ŭ terresedag ej onskas  
fa ststa lld . Vederborande f&r d& sja lv  i Schw eiz reser- 
vera p la ts  for ŭ terresan  genom  n&gon resebyr&.

Obs! E n  in ternationell jarn vagsk on gress pŭg&r f. n. 
och av denna an ledning reservera  vi oss for event. 
andringar i ja m v a g stid er  o. s. v.

R esekostnad: M alm o— B ern och retur i I l l - e  k lass  
166: —  kr. och i I l-a  k la ss  252: —  kr. S ovp lats i I l-a  
k la ss  k ostar  72: —  kr. pr n att.

A nm alan  till gruppresan: S en ast den 1 ju li insandes  
t ill RESO , Stockholm , p ostg irok onto  151945, en anm al- 
n in g sa v g ift  av 2 5 : —  kr. (som  avdras vid b iljetten s  
slu tb eta ln in g) for d eltagande i gruppresan. A nteckn a

pŭ g iro ta lo n g en : ”A nm aler m ig  till E sperantos kon- 
g ressresa  till Bern. J a g  onskar fŭ b lank etter  for a tt 
anhŭlla om  b eh ov lig t visum  genom  T yskland. J a g  am - 
nar antrada ŭterfarden fr&n Bern den 4 aug. (eller 11 
a u g .)”.

V isum : Se ovan! RESO  ordnar saken. K ostnad
omkr. 5: —  kr.

PROGRAM O D E  L A  K O N G R E SA J FA K K U N SID O J. 
Lundo, la  28a de Julio.
14.30 K ooperativa  E sp eran tista  L igo (U unua kunveno). 

A dreso: S-ro A . A. A ger, 8, P elham  Road, B ec- 
kenham , (K en t), A nglujo.
T utm onda E sp eran tista  Ĵurnalista  A socio  
A dreso: LKK.
K ristana E sp eran tista  L igo In ternacia  (K EL I) 
(U nua kunveno).
A dreso: S-ro Ivar E. K arlsson, B ox  877, Leksand, 
Svedujo.

Mardo, la  29a de Julio.
14.30 L a B ar-rom pantoj.

A dreso: S-ro P a stro  W. J. D ow nes, 7 H ill S treet, 
K ingsw ood, B risto l, A nglujo.
In tern acia  A socio  de P oŝtm ark-K olektantoj. 
A dreso: X PD O  H ouse, D idcot (B erk s), A nglujo.

14.30 E sp eran tista j R otarianoj (Lunĉo je  la  12.15 ĉe 
la  B em a j R otarian oj).
A dreso: IEL, H eronsgate, R ickm answ orth , 
(H er ts), A nglujo.

M erkredo, la  30a de Julio.
9.00 I.L .E .P.T .T . L a subasocio: In ternacia  L igo de 

E sp eran tista j P o ŝt- kaj T elegrafocisto j (P .T .T .). 
A dreso: S-ro R. F illia tre, A chĉres, (Seine e t O ise), 
Francujo.
M ovado A1 Abundo (U nua kunveno).
A dreso: S-ro E. E. Jelland, 14 Rue de la  R e- 
publique, M arseilles, Francujo.
P s ik a  esploro kaj sp iritism o.
A dreso: S-ino N ora  H olm es, 38, F illebrook, Road, 
London, E, 11, A nglujo.

14.00 U n iversa la  Ligo.
A dreso: R iou w straat 172, D en H aag, N ederlando. 
K E LI (D ua kunveno).

Ĵaŭdo, la  31a de Julio.
9.00 I.L .E .P.T .T . La subasocio: F ervojistoj.

A dreso: S-ro E m il K eiser, H ubacherw eg 7, Lie- 
befeld, Bern, Svislando.
O ksford-grupo.
A dreso: S-ro D errick  P. F aux, The B ungalow , 
N ew  D rive, P ainsw ick , (G los), A nglujo.

14.00 B ahaism o: A dreso: F -ino E tty  G raefe, 6, Cours 
des B astion s, Genĉve, Svislando.

14.00 P a cifisto j. A dreso: S-ro V. Verda, 14, Leopold- 
street, Leeds, 7, A nglujo.
Blinduloj. A dreso: S-ro Theo K utzli, Schiben- 

ack erstra sse  6, St. G allen-O st, Svislando.

Vendredo, la  l a  de A ugu sto .
9.00 M ovado A1 Abundo (D ua kunveno).

P o lic ista  Ligo.
A d reso : S-ro Schw artz, 10, rue E ngelhardt, S tras-  
bourg, M ainau, Francujo.
K ooperativa E sp eran tista  L igo (D ua kunveno).

14.00 D en ask a  E speran tistaro . A dreso: S-ro J. Guil- 
laum e, 34 rue de Chabrol, P aris, Francujo. 
P isk a  esploro kaj sp iritism o. (D ua kunveno).

P ro diversaj kaŭzoj ni bedaŭrinde ne povas doni la  
deziritan  tem pon al kelkaj asocioj.

K atolikoj. Tem po ankoraŭ ne fik sita . Turnu vin  
al S-ro P astro  J. D e Maeyer, Colldge Sainte  
Gertrude, V ivelles, B elgujo.
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SEF, ESTRARA R A P O R TO  PRI LA JARO 1 9 4 6
ESTRARO
La estraro konsistis el: E. M alm gren prez., J. Stronne 
vicprez., S. W. Ahlm  sekretario, L. A berg vicsekr., B. 
Skantz kasisto, K. W astfelt ĉefdelegito  de IEL kaj la  
distriktaj prezidantoj. A nstataŭantoj estis  E lisabet 
Olsson kaj K. E. Karlsson.

La prezidanto, sekretario kaj kasisto  funkciis kiel 
Plenum a K om itato. La estraro resp. la  P  K havis 15 
kunsidojn.

MEMBRARO
S E F  havas 1191 membrojn. Inter ili 973 apartenantaj 
al 49 grupoj. La membraro do kreskis 15 %. IEL havas  
en Svedujo 233 aktivajn  membrojn.

AMIKARO DE S E F
36 personoj aŭ grupoj en tiu  m em brokategorio pagis al 
SE F  kotizon de 60 kr. D ank’ al ilia  ekonom ia apogo  
la  federacio povis daŭrigi la  pasintjare kom encitan  
plifortigon de la  propagando por nia lingvo.

Kune kun Am ikaro de E speranto ĝ i donis al la  kaso  
3045 kronojn.

JA R K U N V EN O
La jarkunveno okazis en U ddevalla la  8— 10 junio kun 
156 partoprenantoj. Jan Stronne prezidis kun Oskar 
Svantesson  ĉe la  protokolo. P lej gravaj decidoj estis: 
La fondo de junulara sekcio kaj akcelado de la  sekci- 
estiĝo  inter instruistoj kaj KELI-anoj.

KONTAKTO K U N  L A  MEMBROJ
La P  K dissendis kom unikojn al la  kluboj kaj rektaj 
membroj, inter alie la  jarraporton kaj m atrikulon, kiu  
am pleksis la  adresojn de la  klubaj estraroj kaj rektaj 
membroj. Krome kalendaro pri gravaj datoj por la  
sveda movado estis  dissendata al ĉiuj kluboj kaj rektaj 
membroj.

KONTAKTO K U N  IEL
Kune kun Sveda Laborista E speranto A socio SE F  pre- 
tig is  50.000 petskribojn al UNO. ĉiuj estis  dissendataj 
al kluboj kaj individuaj membroj. Ois la  jarfino revenis 
16.512 subskribitaj.

La delegita  reto am pleksis 54 delegitojn  kaj 83 fak- 
kaj vic-delegitojn. Cefdelegito estis  inĝ. Karl W astfelt, 
Stockholm .

S-roj E. M alm gren kaj J. Stenstrom  estis  elek tataj 
kom itatanoj de IEL.

KONTAKTO K U N  N E E SP E R A N T A J ASOCIOJ
SE F  estis  kolektiva membro de la  A socio por Inter- 
popola Kunlaboro kaj pretigis kune kun SLEA  eks- 
pozician m aterialon, kiun tiu  pacasocio cirkuligas inter  
svedaj popolaltlernejoj kune kun sim ila m aterialo de 
aliaj ideaj asocioj.

K O RESPO NDA CENTRO
de SE F  estis  translok igata  al Koping, kie B. Joelsson  
transprenis la  taskon  prizorgi organizadon de la  ko- 
respondado inter svedoj kaĵ eksterlandanoj. La uzado 
de la  Centra helpo estis  m alpli granda ol ĉe ĝ ia  ko- 
m enco 1945, verŝajne kaŭzita de tio, ke la  m ultaj 
eksterlandaj gazetoj nun estas pli facile  haveblaj kaj 
kun ili la  m ultaj korespondanoncoj.

PRELEGVOJAOO D E JO SE F VITEK
Inter 2 0 .2  kaj 2. 6 1946 SE F aranĝis por s-ro Josef 
Vitek, Hrŭdec Krŭlovĉ, ĉehoslovakujo, prelegvojaĝon  
tra tu ta  Svedlando, de Y stad  ĝ is Kiruna. Li parolis pri 
sia  lando en paco kaj dum m ilito kaj m ontris lum- 
bildojn. ĉ ie  granda reklam o kaj bonaj gazetartikoloj. 
E ntute li havis

53 publikajn  
16 klubajn  
21 lernejajn

Sume 90 prelegojn

paroladojn kun

»»
»,

kun

3.910
600

2.640
7.150

aŭskultantoj

»,
aŭskultantoj

ESPER A N TO -SEM A JN O
Por la  aŭtuna reklam o SE F  presigis kaj distribuis pere 
de la  klubo en Malmd 3 000 afiŝojn  kaj 12.000 reklam - 
foliojn. 10.000 reklam kartoj por varbado inter skoltoj 
dissendataj per 3.000 al la  ĵam boreo en Granso kaj per 
7.000 (dissendataj de la  Skovde-klubo) rekte al skoltaj 
grupoj en la tu ta  lando. Eldona Societo E speranto kon- 
tribuis al la propagando per anoncoj en A B F :s tidning, 
Dagen, Freden, Frisinnad Ungdom , Sydostra Sveriges  
D agblad kaj V asternorrlands Allehanda. Krome la  re- 
klam folio estis  distribuata per adres- kaj program - 
kajero de bontem plana distrikto en Sm&land. 

EN SPEZIG A  REKLAMO
30.000 alum etskatoloj pretigitaj kaj distribuataj pere 
de Klubo E sperantista  de Malmo. ĉ e  la  jarfino la duono 
jam  forvendita al kluboj kaj unuopuloj.

Loterio kun 10.000 lotoj po kr. 0.50 finvenditaj dum  
3 tagoj en Stockholm . N eta  gajno kr. 1.929:—
SV E D A  ESPER A N TO  INSTITUTO
La in stitu to  ekzam enigis 5 personojn por la supera kaj 
26 por la  elem enta ekzam enoj. Dum la som ero okazis 
2 kursoj, unu en U ddevalla sub la nomo Somero U ni- 
versitato  kaj a lia  en Jursla apud Norrkoping. Ambaŭ  
kursoj estis  plensukcesaj kaj v izitataj de kune 100 per- 
sonoj. Radiodissendoj okazis speciale per m allongaj 
ondoj, entute 9 fojojn, kaj krom tio dissendo en la  
ordinara program o sub la  punkto ”Eho de la  ta g o ” 
okaze de la Som era universitato.

La institu to  en la jaro 1947 povas fe sti sian 25-jaran  
jubileon, ĉar en 1922 fondiĝis la  ekzam ena kom isiono  
de SEF, kiu poste akceptis la  nomjon Sveda E spereanto- 
Instituto.
ELD O N A  SOCIETO E SPER A N TO
ricevis novan gvidanton, Sune W. Ahlm, post la reti- 
riĝo de Bernhard Eriksson. Ĝi eldonis la  organon de 
SE F, Svenska E speranto Tidningen La Espero, redak- 
ta ta  de s-ino E va Julin, kiu eksiĝis ĉe la  jarfino post 
8% -jara sindona laboro. Oskar Svantesson  fariĝ is la  
nova redaktoro. La gazeto  aperis per 11 numeroj kun 
entute 128 paĝoj, kio sign ifas, ke ĝi kom encis rehavi 
sian antaŭm ilitan am plekson kaj aspekton. La m eza  
eldonnombro po m onato estis  ĉ. 2.000 ekz. La septem - 
bra numero aperis en 7 000 ekz.

Jenaj libroj estis  eldonitaj: La ŝlosilo 15-a eldono 
kaj 191— 200.000-a ekz., D. Flood: Mi serĉis oron, S. 
Engholm : Vivo Vokas, F. Szilagyi: K vara Rapsodio, 
Bernadotte: La Fino (3-a eldono). La gajno de la  ven- 
dado estis 820:—  kr. Prizorgantoj de la  eldonejo estis  
ĉefe S. Ahlm  kaj K. E. Karlsson.
HELPO AL EUROPO
A1 SE F  estis  senditaj 1.600 kr., kiu kune kun 300 kr. 
restantaj de 1945 estis uzataj por aĉeto de varoj sen- 
dotaj al Hungarujo, A ŭstrujo kaj Pollando. ĉirkaŭ  4.000 
kilogram oj da varoj dissenditaj pere de la helpkom i- • 
tato, s-ino A nna Alam o, s-ino Carin H agglund kaj s-ro  
E. M almgren.
FINVORTOJ
N ia jarraporto tre resum e pritraktas la  agadon de la  
federacio. E ntute la jaro 1946 estis  por nia afero  
sukcesa, kaj en Svedlando kaj eksterlande. Tial ni kun 
bona optim ism o antaŭvidas la  estontecon, kiam  la  
esperantistoj en la  tu ta  mondo denove povos restarigi 
firm an kontakton per internaciaj kongresoj, kursoj, 
renkontiĝoj kaj vojaĝoj. Por la svedaj esperantistoj la  
venonta agadjaro estos tre signifoplena, ĉar ni ja  por- 
tos la respondecon por la  m ondkongreso en 1948, kiu 
estos en Malmo.

L aŭstatute fin iĝas la estrarm andatoj de la  prezidanto  
E. M almgren, la  vicsekretario L. Aberg, la  kasisto  B. 
Skantz kaj la anstataŭanto K. E. Karlsson. S. W. Ahlm, 
kies m andato finiĝos post nun jaro, jam  nun petas  
eksiĝon.
Ernfrid M alm gren Sune W. Ahlm  B engt Skantz  

Jan Stronne Lennart Aberg

ss
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Ekonomia raporto pri 1946
B ilanco la  1 .1 . 1946. 

B o n h a v o j :
Inventariaĵoj ..............................................................
L a film o .......................................................................
Valorpaperoj ..............................................................
E n  la  banko ..............................................................
En la  kaso: poŝtĉeke .........................  2.009: 57

kontante .........................  55: 89

1: —  
1: —

4.770: —  
2.945: 49

2.065: 46
Kronoj 9.782: 95

Ĝ u 1 d o j :
D iversaj kreditoroj ................................................  1.783: 25
V ojaĝkom pensa fondaĵo .......................................  362: 50
Sindika fondaĵo .........................................................  157: 10
Propaganda fondaĵo ................................................  4.894: 21

,, k a s o ..................... .................................. 1 .605:65
K apitalo .........................................................................  980: 24

Kronoj 9.782: 95

K onto de gajno kaj perdo la  31 .12 . 1946.
E n s p e z o j :
K otizoj ............................................................................ 5.907: 35
Gajno de la jarkunveno en U d d e v a l la ............ 181: 75
D iversaj enspezoj .....................................................  2.400: 50

Kronoj 8.489: 60

E l s p e z o j :
R epago de kotizoj .........................................   611: 50
O ficejaj kostoj .........................................................  1.062: 75
A franko .........................................................................  641 :10
Presaĵoj .........................................................................  1.773: —
Sveda Esp. G azeto ................................................  271: —
H onorarioj ................................................................... 400: —
V ojaĝkostoj ................................................................... 813: 75
Sveda Esp. In stitu to  ................................................  591:85
S t ip e n d io j ................................    1.000: —r-
D iversaj elspezoj .....................................................  259: 10
Gajno 1946 ...................................................................  1 0 6 5 :5 5

§ IF CJ^Colono
60.000 D EK L A R A T IO N ER
har try ck ts i Sverige. A v dessa  har inte fu llt 20.000 
A tersants till S. E. F . vederborligen underskrivna. D et 
finns nu alltsA 40.000 blanketter, som  ligger oanvanda. 
Vi ber en traget, a tt  alla, som  har s&dana oanvanda  
blanketter, Atersander dem  till S. E. F., s& vi in te nod- 
g a s tryck a  n ya  b lanketter. D et fi.r pappersbrist i landet, 
och dessutom  ar tryckerikostnaden  m ycket hog. H jalp  
oss darfor m ed a tt  Atersanda sa m tliga  b lanketter, 
natu rlig tv is h elst underskrivna. V arje Atersand blan- 
k ett ar en d irekt besparing for forbundet! Tack!

E n lig t overenskom m else med IEL kom m a deklara- 
tion em a a tt  overlam nas forst efter  som m arens slut. 
Fortsfi,tt alltsfi en erg isk t nam ninsam lingen.

Ciuj m em broj de la  sveda parlam ento ricevis cirkule- 
ron kune kun form ularo por la  deklaracio al Uno.

35 SV E D A J PA R L A M EN T A N O J
jam  subskribis la D eklaracion al la  U nu igitaj N acioj 
pri E speranto. E sperantistoj, ĉu ĉiuj viaj am ikoj sub- 
skrib is?  Sed vi ankaŭ havas konatojn, kiujn v i kelk- 
fo je renkontas. A taku!

IN ST R U IST A J KURSOJ.
P o st aproboj en ĉiuj koncem aj instancoj la  parla- 

m ento decidis asign i por esperantaj kursoj por in- 
stru istoj 5 000 kronojn. La kursoj okazos jam  la  
nunjaran som eron.

Kronoj 8 .489:60

Bilanco la  31 .12 . 1946.
B o n h a v o j :
Inventariaĵoj ..............
La f i l m o .......................
Valorpaperoj ..............
E n la  banko ..............
En la  kaso: poŝtĉeke  

kontante
D iversaj debitoroj . .

Ĝ u 1 d o j :
D iversaj kreditoroj . . .  
V ojaĝkom pensa fondaĵo
Sindika fondaĵo ..............
Propaganda fondaĵo . . .

„ kaso  .........
K apitalo ............................

1: —  
1: —

3.073: 57 
7: 36

Kronoj

Kronoj

4.770: —
3.942: 07

3.080: 93
97: 18

11.892: 18

2.350: 85
570: —-
175: 81

5.041: 71
1.708: 02
2.045::79

11.892: 18

S T A T S U N D E R S T Ŭ D D A

ESPER A N TO -K U R SER
i Stockholm  15— 25 juli.

P ara lle llt ordnas 2 kurser for larare, den ena  
enl. ĉe-m etoden, den andra enl. szilagyi-m etod . 

Lfirare: dro F . S zilagy i och J. R osbach. 

Tillffille a tt  ausku ltera  i parallellkursen.

D eltagare erh&ller fri resa hem orten— Stockholm  
(ej retur) sam t e tt  dagtraktam ente av 7 kr. 
Inkvartering kan erh&llas genom  RESO, Sthlm . 
Anm filningar, sen ast den 1 juni, stfillas till

SV E N SK A  E SP E R A N T O -IN ST IT U T E T , 
T egelbacken, Stockholm .

A lv o k o  a l Svedaj ge in stru io to j,
g e le rn a n to j k a j gestudento j!

N i deziras fa r i in ter svedaj kaĵ hungaraĵ gelernantoj, 
gestudentoj kaj privatpersonoj kulturrilaton  per kores- 
pondado en germ ana, angla, franca, kaj esperanta  ling- 
voj.

N i p etas korespondantojn. Donu la  sekvantajn  
datojn: nom o (fam ilia  nom o per grandaj litero j), 
adreso, profesio (lem ejo  aŭ fa k u lta to ), aĝo, in teresiĝo, 
lingvo  de korespondado. Sendu leteron aŭ liston  de 
adresoj a l sro K ovĉs Gusztŭv, B u d a p e s t  VIII, 
U llo i-ŭ t 20, H ungarujo.

E SPE R A N T O  OCH STORPOLITIK EN.
”D et fins ingen  fa s t  punkt —  i n g e t  E s p e r a n t o  

—  for de fy ra  stora”, sa  redaktbr T. G. W ickbom  i 
rapporten fr&n London i ekot i radion den 25 april, 
d& han omnfimnde oen igheten  vid fredskonferensen  i 
M oskva och den dfi.rstfi.des r&dande spr&kforbistringen.

Nfinfi, det finns nog  in te det. In te i vare s ig  det 
ena eller andra avseendet. Men v i esperan tister m&ste 
undra, nfir de stora  sk a  f& s& p ass fornuft, a tt  de &t- 
m instone infor det tek n isk a  hjfilpm edel till forst&ende, 
som  esperanto fir.
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S V E D A  K R O N IK O

KARLSKOGA. .
M

D im anĉe la  20-an de aprilo Karlskog*a E speranto- 
Societo La A glo  riĉiĝis je  unika okazintaĵo, kiu forte  
im presis ĉiujn ĉeestan tojn  kaj kiu, se  ĝ i fariĝos tra- 
dicio, m ulte helpos al la  societo  kaj la  m ovado firm e  
konstrui sian  daŭran vivon. N om e okazis la  unua  
koiriuna, parte esperanta infanbapto en la  bele kun  
floroj kaj kandeloj om am ita  societa  ejo, aranĝita  de 
la  m embroj de la  societo. Ok infanoj, filinoj de espe- 
rantistoj, estis  baptitaj.

Sur la  bildo v i vidas de m aldekstre s-inon M aria 
Forsm an kun la  filineto  Yvonne, s-inon E lna Forsm an  
kun la  filin eto  K erstin, s-inon M imi H usberg kun la  
filin eto  Lil, s-inon E d it H ŭrdig kun la  filin eto  M arja  
kaj s-inon K arin Skagerstrand kun siaj tr i filinetoj, 
staran te la  3-jara Monica, sidante sur la  planko la  8- 
jara  M arianne kaj sur la  genuoj M argareta, fine vi 
vidas s-inon S igne A xelsson  kun la  filin eto  Gudrun. 
S taranta  m alantaŭ  esta s  la  oficanto  pastro Sigurd  
B ergstrom , la  m em bro de la  societo, a l kiu ni esta s  
dankem aj por la  bela diservo kaj la  bapto. S-ano  
E. B lanck  tradukis la  psalm ojn kaj la  m allongan pre- 
dikon, s-ino A. Leijder ludis la  orgenon. P o st la  bapta  
soleno la  gepatroj de la  infanoj g a stig is  ĉiujn ĉeestan t- 
ojn per kafo. S-ano A rthur A xelsson  esprim is la  dankon  
al la  oficanto  kaj transdonis tablan  esperantan stan- 
dardon. K elkaj junaj sam ideanoj el ”L a A glidoj” 
brave kunhelpis, speciale la  knabinoj, kiuj preparis la  
kafon kaj aranĝis la  tablojn. Laŭdon al s-ano A ke  
Forsm an, kiu prenis la  in iciaton  kaj al s-ano Karl Hŭr- 
dig, kiu efek tiv ig is  la  tuton. Oeestis pli ol 40 personoj.

R edakcia  sekcio  de K esla.

H ISH U LT .
La klubo dum la  unua kvaronjaro 1947 kunvenis 

kvarfoje. D um  la  kunvenoj ni kantis, deklam is, pre- 
zentis dialogojn ktp. N ia  studrondo, kiu e s ta s  aliĝ inta  
al A B F , fin is la  studadon de de korespondkurso de 
Herm ods. P oste  ĝ i leg is kaj tradukis literaturon.

N ia  jarkunveno okazis 24.3. P rezidanto-sekretario  
fariĝ is M alte M arkheden. H ugo Johansson vicprez. 
A nders H anson kasisto .

L IN K Ŭ PIN G S E SPE R A N T O K L U B B
kunvenis 20/4 fe ste  en la  A B F -ejo. C eestis ankaŭ 20-o  
da gesam ideanoĵ de N orrkoping, kiuj ekskursis aŭto- 
buse al Linkoping. D um  la  kunveno salutparolis la  
kluba prezidanto, s-ro Fred Turner, ĉefredaktoro Carl 
H ilm er Johanson faris esperantlingve paroladon pri 
”E sperantaj ak tualaĵoj” kaj s-ro N ils  Johansson donis 
sciigojn  kaŭze de la  venontaj junularaj tagoj en Jursla  
12— 15:an de Julio. D um  la  kunveno oni m ontris kel- 
kajn  film ojn, servis. kafon  kaĵ aranĝis ludojn. Kom una  
kantado plibonigis la  agrablan atm osferon de la  bona  
kunestado.

C. H ilm er Johanson.

L U N D S E SPE R A N T O K L U B B .
21. 1. S-ino A nna A lam o v iz itis  nian klubon kaj fa r is  

paroladon pri ”Kun svedaj pakaĵoj al Eŭropaj landoj”. 
La parolado okazis esperante, kaj sro Stronne funkciis  
kiel interpretanto.

3. 3. Jarkunveno. A gada kaj revizora raportoj estis  
aprobataj. E straro fariĝis: Sven G ullberg prez., Edvin  
F alck  kas., N ils  Persson  sekr., Gust. Lidbjer vicprez., 
Sven N ilsson  vicsekr. kaj H ans P etersson  bibliotekisto.

EK SJtt E SPE R A N T O FttR E N IN G .
27. 3. A rsm ote. S tyrelse: C. E kstrom  ordf., R obert 

C arlsson sekr., J. Lonn kass.

”La Verda S telo” A R VIK A.
5. 1. N i inv itis esperantistojn  el A m otfors kaj Am&l.
14. 2. Kunveno en la  hejm o de s:ro M agnus Lind- 

skog, kie ni p asig is agrablan vesperon d iskutante la  
”facilecon ” de Esp.

24. 2. F erenc Szil&gyi v iz itis  la  m etropolon de Josse, 
kie li faris in tefesan  paroladon pri sia  hejm lando antaŭ  
la  anoj de n ia  grupo. P len a  kontentiĝo ĉe la  auskul- 
ta n to j . . .

20. 3. Sukcesa  letervespero al kiu alvenis tre granda  
nombro da salutoj el 14 landoj.

La ”F am ilio” iom  kreskis per la  aliĝo de 4 novaĵ 
anoj!

SK A N IA  DISTRIKTO D E  S E F
jarkunsid is la  23an de m arto en Y stad. R eprezentantoĵ 
por la  diversaĵ kluboĵ en Skanio ĉeestis. La jarraporto  
kaĵ la  rev iziista  raporto estis  aprobataĵ, kaj la  nova  
estraro asp ek tas jene:

Prezidanto: Jan Stronne, Malmo.
V. prez: B irger Johnsson, K ristianstad , sekr. F rans  

R asm usson, Malmo, v. sekr. Gust. Lidbjer, Lund, k asisto  
Olof G lem m inger, .M almo, kaj krom e Einar Lem ke, 
H ŭlsingborg, B ritta  A dolfsson, H&lsingborg. A nstataŭ- 
antoĵ: K lara W alldĉn, Y stad, B em h. Melin, Eslov, N ils  
Persson, Lund, kaj K arla Jdnsson, Y stad.

R eviziistoj: H ilbert H ansson kaj Hildur W allin, am - 
baŭ el Malmd kun Edvin Larsson, Arlov, kaj S tina  
Persson, Malmd, k iel anstataŭantoj.

D istr ik ta  studgvidanto iĝ is Jan Stronne, Malmd, kaĵ 
kom itatanoj por la  preparo de elektoĵ 1948 iĝ is  Gdsta  
H enriksson, Malmo, Thure W endt, H ŭlsingborg, kaĵ 
Sven Gullberg, Lund.

La jarkunsido decidis okazig i la  ĉijaran sved-danan  
esperantotagon  en H ŭlsingborg, kaj estos aranĝata  
m onkolektado por eb lig i la  viziton  de la  danoj. K rom e 
la  jarkunsido d iskutis prelegvojaĝojn  en Skanio aŭtune  
1947 kaj transdonis a l la  estraro la  taskon  aranĝi la  
ĉijaran d istrik tan  program on kaj energie verki por 
novaj kluboj en la  d istrik to  uzante la  propagandan  
valoron, kiun havas jam  nim  la  okazonta universala  
kongreso 1948.

L a jarkunsido decidis okazig i la  venontjaran jar- 
kunsidon en Klippan.

P o st la  kunsido sekvis v iz ito  en la  urbo kaĵ agrabla  
kunestado. P — into.
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R O M O  E N  M A I t T O
D e n ia  sp ec ia la  korespondanto (oni ja  sin  tie l 

esprim as en pli gravaj ĵurnaloj, ĉu  n e ? )  en  
Rom o ni ricev is ĉi suban leteron  pri la  v ivo  en  la  
E te m a  urbo.

F in e m i do esta s  en Romo, la  p ostm ilita  Rom o. Di- 
fe k tita ?  N e, la  ruinoj de la  urbo vere h avas p li an- 
tik van  daton ol tiu  ĉi m ilito . Oni ne povas rim arki 
pli ol unu d ifekton  de la  la sta j jaroj: la  centran  sta -  
cidom on bom bo tra fis  kaj p arte detruis tiel, k e  oni 
devis fari novan elirejon  je  la  flank o de la  domo, Sed  
cetere  ĉio, tre feliĉe, e s ta s  sa v ita  el la  m ilita  furiozo. 
Tiuj m onum entoj kaj konstruaĵoj, k iuj fa r is  Rom on  
fam e k onata  tra  la  tu ta  m ondo, ĉiuj restas. Se oni 
volas vidi la  p ostsign ojn  de la  m ilito , oni devas sin  
tu m i a l a lia  kam po. R ila te  a l la  v ivstandardo de la  
popolo la  m ilito  s ig n ifis  ha lton  kaj m alprogreson. Da 
krizo p ortis kun si, t ie  ĉi sam e k iel en ĉiuj aliaj 
ŝta to j, m ankon je  m anĝaĵoj. K aj p oste ven is la  in- 
flaĉio  kun eg a  forto , revolucie ŝan ĝante la vivkon- 
diĉojn. K aj, bedaŭrinde, la  kriza  tem po ne e s ta s  
pasin ta; ĝ i ankoraŭ daŭras en m ultaj rilatoj. Da 
”liro” ita la  rapide m alp liva loriĝ is dum la  p asin taj 
jaroj. N un la  prezoj ree e s ta s  fik sa j, sed la  salajroj 
a ltiĝ is  ne su fiĉe rapide kom pare a l la  devaloriĝo de 
1’mono. K onsekvence m alriĉeco kaj m alhavo trov iĝas  
en grandaj tavoloj popolaj. Da liro mm, oficiale, re- 
spondas al ĉirkaŭ 3 oeroj svedaj (an taŭ  la  m ilito  ĉ. 30 
oeroj). Da centesim oj, 1/100 de la  liro, tu te  m alaperis  
kaŭze de la  in flacio , kaj nuntem pe oni ne uzas m oner- 
ojn, nur paperajn  b iletojn . Da su sp ek to  pri fa lseco  de 
la  b iletoj ĉie  regas; o fte  la  kom ercantoj an taŭ  s i ha- 
v a s lam peton, je k ies  lum o ili esp loras la  b iletojn. 
Da porciigado de m anĝaĵoj nur en kelkaj kazoj esta s  
severa, k iel ekz. pri sukero kaj lakto . E n  la  restoracioj 
oni ne u zas m anĝokuponojn. E n tu te  m ultaj varoj 
abundas —  la  neebleco a ĉe ti ilin  nur dependas de la  
tro a lta  prezo. Kaj krom  la  o fic ia la  m erkato  trov iĝas  
la  ĉiopovaj kaj ĉiohavaj hom oj de la  n igra borso, kiuj 
o fte  surprizige senĝene p rak tik as sian  agadon. Da 
m ilitprofitin toj —  k laso  n ek onata  en Svedujo dum la  
dua m ondm ilito —  e sta s  o fte  videblaj en la  nuna Romo. 
E sta s  ili, kiuj p len igas la  p lej bonajn restoraciojn  kaj 
posedas la  plej e leg a n ta jn  aŭtom obilojn. C erte la  
aŭtoritatoj b a ta la s  kontraŭ la  n igra  borso sed  tam en  
ne rim arkinde su kcesas. Ĝi ek z ista s  ĉie —  kaj nenie.

Sed la  m ilito  forpasis, kaj tio  e s ta s  la  ĉe fa  afero, 
k o n sta ta s  la  ita loj. Da v ivo  estu  k iel ajn m alfac ila  
nun —  pli m alfac ile  e s tis  sen ti la  prem egon de la  m i- 
lito . U nuan im e oni tam en  p ro testa s kontraŭ la  packon- 
diĉoj: la  gazeto j, kiuj pro m anko de papero nur h avas  
du aŭ  k var paĝojn, dediĉas grandan parton  de la  spaco  
al tiu  tem o.

M ultaj an glaj kaj am erikaj m ilitisto j ankoraŭ tro- 
v iĝ a s  tie  ĉi. T ie kaj t ie  oni v idas la  a liancajn  flagojn , 
kaj la  am crikanoj es ta s  konataj ĉefe  pro siaj ”jeep s”, 
kiuj kun gran d ega  rapideco trak uras la  m etropolon en 
ĉiuj d irektoj.

Da tra fik a  bruo surprizas personon, kiu ven as el 
niaj silen taj urboj. Oni diras, ke la  aŭtom obila sig -  
nalado e s tis  m alperm esata  dum la  fa ŝ is ta  reĝim o, kaj 
ke la  rom anoj m m  ”v en ĝ a s”. Da ŝoforoj ŝa jn as tre  
kuraĝaj —  ili sendube eluzas sian  lertecon  pli kom plete  
ol la  niaj —  kaj es ta s  tre  surpriziga  la  m a la lta  nom bro  
de akcidentoj. A lia  tra fik a  problem o esta s  la  m al- 
larĝaj trotuaroj, kiuj d ev igas m ultajn  piedirantojn  
eliri en  la  straton , k ie ili e s ta s  a ta k a ta j kaj m inacataj 
de ĉiuspecaj veturiloj. R om o certe ne esta s  urbo por 
personoj kun m alfortaj nervoj!

E n la  centro m em  de la  ĉefurbo oni abolis la  tram ojn  
kaj a n sta ta ŭ ig is  ilin  per aŭtobusoj kaj elek traj busoj. 
T am en la  tram oj trav iv is  revaloriĝon dum la  m ilito , 
ĉar ilin  ne tra fis  la  m anko de benzino kaj kaŭtĉuko. 
A nkoraŭ  ĉiuj buslinioj ne funkcias, sed preskaŭ ĉiu-

sem ajne k reskas la  lin ia  reto. Tam en, se  vi vo las uzi 
tram on, ne provu porti pakaĵon kun vi! Da enirpordo  
de la  vagonoj e s ta s  m alantaŭe, la  elirejo antaŭe, kaj 
la  k on stan ta  interpuŝado daŭras de la  unua pordo ĝ is  
la  alia. O fte Ijomoj pendas ek ster  la  vagonoj kiel 
svarm an taj abeloj. A nkaŭ sur la  kunligiloj in ter du 
vagonoj m i vid is hom ojn veturantajn . Jen la  kaŭzo, 
pro kiu ĉiuj tram vojistoj rom aj h avas tie l rezignan  
asp ek ton  ?

E n  plej bela  harm onio kun la  tra fik a  bruo esta s  la  
krioj de la  stra tven d isto j. Cion oni vendas aŭ volas  
vendi su rstrate: vestojn , p inglojn, librojn, kaŭtĉukajn  
tubojn por aŭtoj. E ble la  stratoj tium aniere fa r iĝ a s  
pli m alpuraj ol niaj, sed sendube ankaŭ pli p itoreskaj 
kaj pli in tim aj. T ie ĉi oni povas studi la  ita lan  popol- 
karakteron, de ĝ ia  plej suna gajeco  ĝ is la  plej akra  
vortbatalo .

Da ĉefa  eco de la  ita la  popolo rilate al g a sto j frem d- 
landaj ŝa jnas e s ti la  afableco. M algraŭ la  m alfacila j  
kaj pezaj su feroj de la  p asin taj jaroj la  popolo de 
Ita lu jo  konservis sian  am ikecan  hum oron. E k sterlan -  
dano tion  m u ltfo je  rim arkas, specia le k iam  li provokas  
la  paciencon de la  indiĝenoj, m albone parolante aŭ  
m jiskom prenante ilian  lingvon. Car la  lin gva  problem o  
ĉiam  m ontriĝas —  kaj esto s  tiel, ĝ is  oni universale  
ak cep tos esperanton. Da an glan  oni parolas tie  ĉi m ult- 
loke sed m alm ulte, kaj kun sp ecia la  ita la  prononco. 
Ita lu jo  esta s  bona ekzem plo pri la  neebleco fa r i la  
an glan  ĝenerale a k cep tita  —  la  stra n g a  an g la  elparolo  
ne ta ŭ g a s por ĉiuj, nur kreas novajn m alfacilaĵojn . Da 
germ an a lingvo e s ta s  u za ta  tre, tre m alofte, la  fran ca  
iom  p li ofte . Sed por turisto , k iu ne vo las ĉiam  uzi 
la  plej m u ltek osta jn  hotelojn  kaj restoraciojn , resta s  
nur nun ebleco: iom  lerni la  ita lan . Se li h avas tiun  
intencon, esperanto  e s ta s  por li bona helpo kaj per  
s ia  vortaro kaj per sia  k lara sonaro. Da ita loj m em  
konsideras sian  lingvon  k iel ”la  sesan  m ondlingvon” 
(p ost la  angla, franca, germ ana, h ispana kaj ru sa ). 
K onata fa k to  ja  esta s, ke de G asperi an taŭ  la  U nu- 
iĝ in taj N acioj parolis ita le  kaj ne uzis iun el la  5 ofi- 
cialaj lingvoj, kaj ita la j sc iencistoj ĉiam  publik igas  
sia jn  verkojn  en  s ia  propra lingvo.

P lu v is  m ulte en R om o dum tiu  ĉi sezono, kaj la  fla v a  
Tibero konsekvence a ltiĝ is. T am en e s ta s  agrab lege  
por nordlandano trav iv i la  m allongan  sed b elegan  
rom an printem pon. Jam  en februaro, k iam  hejm e la  
severa  vintro ankoraŭ reg is, floris la  m im ozo kaj trilis  
la  alaŭdoj. Kaj nun la  suno preskaŭ  k on stan te  brilas  
super Romo, k iu  en  tiu  lum o ellogas sia jn  plej belajn  
kolorojn: la  b lankon de la  m onum entoj m arm oraj, la  
bluon de la  ĉielo, la  verdon de la  parkoj, la  flavon  de 
la  rivero, la  jm ultkolorecon de la  sennom braj floroj. 
N ur tie l ilum in ita  R om o m ontras al ni sian  veran ani- 
m on: ĉarm a urbo en ĉarm a lando.

P  y  r g  o s.

-  m An a d e n s  b o k t i p s  -
F U  W I> A M  E  N T  A

K K E S T O M A T I O
&ter inkom m en fr&n Paris.

472 sidor. Kr. 5: —
(10 % porto tillkom m er)

F Ŭ R L A G SFŬ R E N IN G E N  E S P E R A N T O  
F a ck  19071 S t o c k h o l m  P ostg iro  578

5 8



S v e n s k a  E s p e r a n t o - T i d n i n g e n

K A T A L O G  8  UTLANDSKA esperantobocker
U r denna kata log , som  beraknas u tkom m a till hos- 

ten, ha v i har g jort en sam m an sta lln in g  av  det m esta, 
som  nu fin n es a tt  f& eller som  kan a n sk a ffa s fr&n 
utlandska forlag . Med publicerandet av denna p rislista  
anulleras a lla  foreg&ende. K om pletteringar kom m a a tt  
annonseras i foljande num m er av S ven ska E speranto  
Tidningen.

A m o en la  jaro 10.000, La, J. E lo la  h ft. 4: — ,
A nni kaj M ontm artre, R. S c h w a r t z ................
A n sta taŭ a  Edzino, E. M axw ell .........................
A rthistorio , H ekler-K alocsay ..............................
A venturoj de M arteno D rake, N orw ay  . . . .
B ela h istorio  de Josefo , L a , ...................................
B e lga  A ntologio , 2 delar .......................................
Biblio ...............................................................................
B otisto j, La, A lek sis  K ivi ...................................
Colomba, Prosper M ĉrim ĉe ................................
Ou v i sc ia s?  200 fr&gor och svar ................
D iverskolora B ukedeto (Poem  fr&n 40 lander)
D orm anto vek igas, La, H. G. W ells ............
D -ro Dorner, H. L. E gerrup ..............................
E1 la  nebulo, Ch. H ougaard ..............................
E speranta  L iteraturo, La, de W aard ............
E speranto M odelo (K restom atio) .....................
E speranto por Infanoj, G. Solom on ............
Fabeloj de A ndersen, D el 2 ..............................

—  „ —  D el 3 ............................................
Fabiola, K ardinalo W ie s e m a n ..............................
Fanny, E dna F erber ............................................
F orto de 1’ Vero, La, A di ...................................
F undam enta K restom atio , Zam enhof ............
G aja Knabo, Bj. B jornson ...................................
G aja L eganto , P. E. Schw erin  ..........................
G eorge D andin, M oliĉre .......................................
H am leto, Shakespeare ............................................
H. C. A ndersen, B ibliografi, H e i l s k o v ............
H istorio de E speranto , B rŭggem an ................
H istorio kaj O rganizo, Isbrŭcker .....................
H om oj sur flo sg lacio , 3-aktskom edi ............
Jarm iloj pasas, H aefk er .......................................
Jolanto, H enriko H ertz .......................................
Johano kaj Silvio, F . F . B e tts  ..........................
Josef P ilsudski, B i o g r a f i .......................................
Juneco kaj A m o, E. S. P ayson  .....................
Kiel eduki niajn  infanojn, Ferriere ................
Knaboj de P aŭ lo-S trato , La, F . Molnŭr . . . .  
K nock aŭ L a trium fo de la  M edecino, J.

R om ains .....................................................................
K om patinda K lem , J. M erchant .......................
Landoj de P F antazio , T. J u n g ..........................
Libro de la  Spiritoj, L a .....................h ft. 10:—
Londonanidoj, D. W. M unns ..............................
L onga Vojo, La, R ichard M eye . . . .  h ft. 2: 75
M ajstronoveloj, Th. Storm  ...................................
Maro, La, R akontoj ................................................
M aksim oj, L a R ochefoucauld  ..............................
Mondon a l ni, La, E rich K i l i a n ..........................
M onum ento de Carlo B ourlet (H istorio) . . . .  
Murdo en la  O rienta Eksprejso, A. C hristie . . 
N aiveco  de P astro  Brow n, L a C hesterton  . .
N ova T estam ento , L a ...............................................
O kazas N enio, Chr. H ougaard ..........................
Pensoj de Zam enhof, p& 5 sp r& k ..........................
P astro  en V ejlbye, La, St. B l i c h e r ................
Perfido, La, A. M. de J o n g ...................................
P etro —  K ursa lernolibro ...................................
P etrolo  —  D el I och H , U pton  S in c la ir .........
Pinokjo,, C. Collodi ...................................................
P lena V ortaro, G ro sjea n -M a u p in .......................
P li ol F antazio , A. B o g h -H o k s te d t .....................
P or R ecenzo, K. R. C. S t u r m e r ..........................
Princo kaj B e tty , La, P . G. W o d e h o u se .........
Princino de M arso, E. R. B urroughs ............
Printem po en la  aŭtuno, Julio B a g h y ............
Prozo el danaj-norvegaj aŭtoroj .....................
Rabeno de BaharaK, La, H. H eine ................

inb. 5 —
h ft. 2 25
inb. 4 50
hft. 12 — ■

inb. 5 — ■

h ft. 1 25
h ft  9 50

inb. 8 —
hft. 1 50
hft. 2 — ■

hft. 1 —

h ft. 2 —

inb. 5 —

h ft. 6 50
h ft. 1 —
hft. 2 — ■

h ft. 2 — •

h ft. 2 — ■

h ft. 2 25
h ft. 2 25
hft. 4 75
inb. 5 —■
h ft. 2 50
hft. 5 — •

hft. 2 —

hft. 1 25
hft. 1 —•
hft. 1 50
hft. 2 — ■

hft. 0 40
hft. 2 — ■

inb. 2 —

inb. 13 50
hft. 1 — ■

hft. 1 25
hft. 1 —
h ft. 1 —
h ft. 1 25
h ft. 2 — ■

hft. 1 25
hft. 1 50
inb. 4 25

inb. 12 —
h ft. 2 75
inb. 3 75
inb. 3 50
inb. 3 50
h ft. 2 50
h ft. 1 75
hft. 1 75
h ft. 2 —
inb. 5 —
inb. 2 —
h ft. 2 —
h ft. 1 25
hft. 1 75
inb. 5 25
hft. 1 30

inb. 10 —
inb. 5 —
inb. 15 — •

hft. 3 —

h ft. 1 25
hft. 2 —
h ft. 2 —
hft. 2 —
hft. 0 60
hft. 1 —

R aportoj kaj konkludoj. E speranto  en m o- 
d em a  v i v o ...................................................................

R iĉa  kaj sen  m ono, P h  Oppenheim  ............
R igardu la  teron, H. W. van L o o n .....................
R om ano pri A fr ik a  Bieno, O. Schreiner . . . .
R om eo kaj Ju lieto , Shakespeare .....................
San  M ichĉle, A xel M unthe ..............................
Sep V angofrapoj, K arlo A szlŭnyi .....................
Sonĝo de Som erom eza N okto , Shakespeare . . 
S tran ga  B utiko, La, R aym ond Schw artz . .
S v isa  Ajntologio ..........................................................
Synnove Solbakken, Bj. B jom son  ................
T eatra  Korbo, La, Julio B agh y  .........................
The G ospel in  M any T ongues (692 spr&k) . .
T ra densa m allum o, K openhago 1942 ............
Undino, O live Schreiner .......................................
V agabondo kaj Sinjorino, W. K loepffer . . . .
V eterano? Ism ael G. B r a g a ............h ft. 1: 75
V erkoj de D -ro N akam ura (Japan) ................
V er-V ert, J. B. G resset .......................................
V iktoria, K nut H a m s u n ..........................................
V idvineto, La, J. de A lencar ..............................
V iro e l Francujo, La, Ivans ..............................
V irineto en Bluo, La, M. S tu ttard  ................
V ivo de n ia  Sinjoro Jesuo, La, D ickens . . 
Vivo de Zam enhof, E. P rivat, . . . .  1-a uppl.

»» . . . .  3-a „
Vojo R etu m e, La, E. M. R em argue ................

h ft. 1 25
inb. 5 —
hft. 11 50
hft. 3 50
hft. 2 75
hft. 8 —■
hft. 3 — ■

hft. 1 25
hft. 2 25
inb. 18 50
hft. 2 —
hft. 2 —
hft. 2 50
hft. 2 50
inb. 5 —
inb. 4 50
inb. 2 50
hft. 2 —
hft. 1 — ■

hft. 2 — ■

hft. 1 50
inb. 5 —

hft. 3 —
inb. 6 75
inb. 3 25
inb. 4 50
inb. 5 —

Term inaro j :
A eronaŭtika, A rm ea, F ila te la , Infanludoj
M uzika, R adio .....................................................  pr st. 1: —

N yck lar:
A lbana, A ngla , B ulgara, D ana, F inna,
F landra, G erm ana, Ita la , K roata, L atva,
N orvega , P ortugala , R om anĉa (L adina)
Slovaka, S u d a fr ik a ............................................  p r s t . 0 :2 5
M alaja .....................................................................  p r s t . 0 :5 0

A bocker som  ej finnas upptagna har em otse v i tack -  
sa m t forfr& gningar, varefter  vi undersoka om  de kunna  
an sk affas.

10 % for porto tillkom m er vid order under 10: —  kr.
Vid bestŭ lln ing  torde reservtitlar  an givas for den  

handelse onskad bok sk u lle  vara  sluts&ld. E xpedition  
sk er sn abb ast vid  forsk ottslikv id , som  lŭ m p ligast in- 
sa tte s  & postgirokonto  578.

FŬ R L A G SFŬ R E N IN G E N  E S P E R A N T O  
F a ck  19071, S tockholm  19.

V ILK A  SV E N SK A  BŭC K E R  B ŭ R  Ŭ VERSATTAS  
TILL E S P E R A N T O ?

Till v& rldskongressen i M alm o 1948 har For- 
lagsforen ingen  E speranto  for avsik t a tt  u tg iva  
e tt  an ta l sven sk a  bocker i esperantooversŭttn ing.

Med anledning dŭrav anordnar F o rla g et en p ristav- 
lan, dar det s&lunda gŭ ller a tt  fore 1 ju li 1947 inkom - 
m a m ed fo rsla g  p& s&dana bocker som  ni anse lam p- 
lig a  a tt  l&ta oversŭtta . D et kan g a lla  rom aner, novel- 
ler, resesk ildringar eller fack - och veten sk ap lig  litte -  
ratur. B o ck em a  bora n a tu rlig tv is  vara  represen tativa  
for v&rt land sa m t h e lst ej u tg ivn a  tid igare an 1920.

D e som  f& sina forslag  an tagn a  erh&lla e tt  exem plar  
av  den eller de bocker som  kom m a a tt  u tg ivas. Om  
flera  fo res la g it sam m a bok blir det lo ttd ragn in g  m ellan  
forslagstŭ llarna.

S ŭ tt a lltsŭ  ig&ng och fundera u t n&gra bra fo rsla g  
sam t insand dem  till F orlagsforen ingen  E speranto, 
F ack  19071, Stockholm  19.
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S v e n s k a  E s p e r a n t o - T i d n i n g e n

T r io b la  e s p e r a n t o ju b i le o
e n  n o rd la n d a k u ltu r c e n t ro

Da in terna parto de la  haveno de G avle.

D um  kvin  jarcentoj
Gŭvle, la  ĉi-jara  kongTesurbo, e s tis  loko por paca  la- 
borado kaj entreprenem o. E n  la  bone ŝirm ata  haveno  
ŝipoj je tis  la  ankron kun ŝarĝoj de drapo, sp icoj, salo  
kaj vino, kaj ĉi tie  k ie l in terŝanĝon  ricevis kupron, 
lignaĵon, feron, gudron kaj felojn . Da tr i ankroj ĉirkaŭ  
la  arĝenta  fluo sur la  b lazona ŝildo de la  urbo esta s  
sim boloj de la  ŝipkonstruado, la  nav igacio  kaĵ la  nuna  
haveno, kiu es ta s  unu el la  plej m odem aj kaj efik aj  
ĉe B a lta  Maro.

Da haveno
donas a l G avle la  p lim ulton  de ĝ ia  prospero. D e ĝiaj 
12 000 m etrojn  longaj kajoj ĉiu  m etro e s ta s  p li fre-  
k v en tita  ol la  sam a d istanco en Stokholm o. L a eksporto  
de G avle e s ta s  duoble pli granda ol tiu  de Stokholm o. 
E n la  haveno 4 000 ŝipoj e lŝarĝas ĉiujare karbon, koak- 
son, krudferon, m etalrubon, oleon, artefaritan  sterkon  
kaĵ koloniaĵojn  —  ĉiu  se sa  k ilogram o de tiu  kafo, kiu  
ven as a l Svedlando, tra p a sa s la  havenon de G&vle —  
kaj en ŝarĝas ercon, lignaĵon, krudpaperon kaj g a ze t-  
paperon. F avorege esta s , ke la  eksport- kaĵ im port- 
kvantoĵ preskaŭ precize eg a la s  unu la  a lian  tie l, ke  
nen ia  ŝipo devas forla si la  urbon kun b alasto . Gŭvle 
h avas la  pleĵ grandan, a l nur unu haveno rigardantan  
industrian  landinternon en N orda Eŭropo. E1 tiu  re- 
giono kunradiiĝas kvin  fervoĵoĵ a l Gŭvle. Da haveno  
esta s  la  plej norda en Svedlando, kiu esta s  uzeb la  
vintre.

L a  industrio
de G avle e s ta s  treege  m ultvaria  kaĵ pro tio  su fiĉe  ne- 
vundebla r ila te  a l konĵunkturaj ŝanceliĝoj. Da uzinoĵ

A pude: D a preĝejo de S :ta  S tefan o , en  k iu  
la  duan p en tek ostan  tagon  je  la  0 h  30  
parohestro G. E dberg  predikos en  esperanto .

de K orsnŭs, ĝ is  antaŭ  nelonge la  plej grandaj segeĵoj  
en la  mondo, nun produktas pli prilaboritaĵn  kaj pli 
a lte  rafin ita jn  varojn, specia le paU gitan krudpaperon, 
t. e. la  krudaĵon por la  pleĵ d elikata  a rtefa r ita  silko. 
Da a ltaj fum tuboj de tiu  fabriko m ezuriĝas ”nur” 200 
m etrojn  el la  50 000 m etroj da fum tuboj, kiujn kon-
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S v e n s k a  E s p e r  a n t o - T i d n  i n g e n

V elkonkurso su r la  B otn ia  go lfo  v i-  
d a ta  de F uruvik .

stru is  la  firm o N . L undgren en G avle, kaj kiuĵ lev iĝ a s  
en  m ultaĵ eŭropaj landoj de la  A rk ta  M aro ĝ is  la  N ig ra  
M aro. Sur la  flan k o  de la  G&vle-rivero la  plej granda  
pland iedtanejo  en  Skandinavio  k onkurencas pri la  
sp aco  kun  pluraj gra v a ĵ g ise ĵo j kaj k em itek n ik aj  
fabrikoj. P lej grandaj in ter  la  la s ta ĵ  e s ta s  la  m ond- 
fam aj P ix - kaĵ L flkerolkonzem oĵ. L ŭkerolpasteloĵ 
e s ta s  ven d ataj eĉ en  suda Cinujo, sed  t ie  k ie l nepre  
e fik a  rim edo kontraŭ  opiopasio! E n  la  urbaĵ tek sejo j  
pli ol m il laboristoĵ te k sa s  silkon, lanon  kaj kotonon.

D on ack ap ita lo j de 13 m ilionoj
da kronoj —  t. e. po 300 kronoj por ĉiu  loĝan to  —  
zorg is  jam  an taŭ  la  e stiĝ o  de la  socia lreform oĵ pri 
k o n ten tig o  de m u lta ĵ soc ia la ĵ kaj k u lturaj bezonoj. 
Ci tiu  laŭdinda so c ia  sp irito  re s ta s  ankoraŭ  ĉe la  
grandaj idustriu loĵ kaj kom ercisto ĵ en  Gŭvle. E n  la  
L flkerolkonzem o ĝ is  m m  ne ok azis striko .

F u ĝ o  a l S tokholm o.
Sam e k ie l m ultaĵ grandaĵ svedaĵ industrioj kom en- 

c iĝ is  en  G ŭvle kaj p o ste  tra n slo k iĝ is  a l S tokholm o, 
t ie l ankaŭ  m ultaj id ea lism aĵ entreprenoj n a sk iĝ is  en  
Gŭvle. E kzem ple, tiu  ĉi ga zeto , en  k iu  v i nun legas, 
en  la  kom enco e s t is  p resa ta  en la  kongresurbo. N ia  
m ovado so len as dum  la  k ongresĵaro  triob lan  jubileon. 
A n ta ŭ  60 ĵaroĵ Z am enhof k reis esperanton , an taŭ  40 
ĵaroĵ la  esp eran toasocio  de GSLvle e s t is  fond ata , kaj 
an taŭ  35 jaroĵ S v en sk a  E speran to-T id n ingen  L a E s-  
pero la  unuan fo jon  aperis.

B onvenon!
L a G&vleanoj e s ta s  ne nur laborem aĵ sed  ankaŭ  tre  

afab laj. V intre oni re freŝ ig a s  sin  en unu el la  plej 
belaĵ p rov in cteatroĵ en la  lando per koncertoĵ de 
O rkestra  societo , k iu  e s ta s  unu le  a l plej m alnovaĵ en  
Svedlando. Som ere oni am uzas sin  en  la  fa m a  F uruvik , 
la  plej b ele s itu a n ta  parko de N ordo. L a esp eran tisto j  
de Gflvle esperas, ke a l la  a lvenon taĵ sam ideanoĵ bone  
plaĉos la  ”M ar- kaĵ P a ste lu rb o ”, k iam  oni dum, P en te-  
k o sto  k o lek tiĝ o s qi tie , kaĵ ke el la  k ongreso  rezu ltos  
pli granda v ig leco  por la  m ovado.

Programo de la 41-a SEF-kongreso en 
Gdvle

K ongresejo: L a urba domo.

24 m ajo.
Je 15 h. L a  kongresej<i> m alferm iĝas.

17 h. K unsidoj de la  fak sek c io ĵ de S E F : la  in-
stru isto j, K E L I kaĵ la  ĵunularo.

18 h. K unsido de la  estraro  de S E F .
19 h. S o len a  m alferm o de la  kongreso  en la  fe s ta

sa lono de la  urba domo.
1. K om una kantado de ”L a esp ero”.
2. S a lu tvorto j de la  prez. de la  E speran to-  

grupo en  Gŭvle, s-ro G dsta A strom .
3. P arolado de la  prez. de la  urba konsilan- 

taro, p arlam en tan o H. S ten .
4. P arolado de la  prez. de S E F , s-ro E m fr id  

M alm gren.
5. K om una k antado de ”Vi a lta  lib era”.
6. P r itra k to  de la  punktoj 3 —5 de la  kon- 

g re sa  tagordo.
20.30 h. In terk o n a tiĝ a  vespero: m uziko, supeo, parola- 

detoĵ, am uzoj kaj danco.

25 m ajo.
Je 9 h. Jarkunsido de la  E ldona S ocieto  E speranto . 

10 h. D aŭrigo  de la  jarkunsido de S E F .
12.30 h. L a  urbo Gflvle reg a la s la  k ongresan ojn  per

lunĉo.
14.30 h. D aŭrigo de la  jark on greso  de S E F .
18 h. T agm anĝo.

V espere sp ec ia la  program o.

26 m ajo.
Je 9 30 h. D iservo en la  p reĝejo  de S :ta  S tefan o .

10.30 h. M ontrado de la  urbaj vidindaĵoĵ.
11.30 h. E k sk u rso  a l F uruvik .

« 1
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L I B K R A D E B A T O
R esponde a l la  kritiko de Salex  (S. E. T. Feb. 1947), 

m i kom prenas kaj partoprenas lian vidpunkton, kaj 
m i sam e kontraŭas la  an stataŭ igon  de klaraj kunm e- 
taĵoj per novaj radikoj nenecesaj. Pro tio, ekzem ple, 
mi nepre dirus vagonaro (absolute klara) kaj ne trajno  
(nenecesa kaj m a lp rec iza ); preĝejo, kaj ne kirko. Ta- 
men, se  m i tradukus B ritish  B roadcasting Corporation  
per B rita  D issenda K orporacio, m i certe riskus supo- 
zigi, ke m i porolas pri iu tran sp ortagen tejo ’ Brod- 
k a sti esta s specifa  radiko por specifa  bezono. B adio- 
disendo, radifonio esta s  tro longaj (radiofonii kan- 
to n ? ). E sperantan radikon k a st m i ne konas.

Pri flos. Mi h avas grandan admiron por la  P lena  
Vortaro. Ci esta s  altvalora, preskaŭ ĉiam  fidinda, kaj 
pri sia  m erito grava  aŭtoritato. Tam en ĝ i ne estas  
oficiala, kaj k iel ĉio hom a ĝi povas erari, kaj (kiel mi 
m ontris en tre deta la  recenzo en Lingvo-Libro (1934—  
35) ĝ i esta s pri kelkaj detaloj kritikebla. Pri flo s ĝi 
certe eraras. Por eltrovi la  sign ifon  de radiko, m i irus 
unue, ne ”al P. V .”, sed al la  U niversala  V ortaro kaj 
al la Zam enhofa uzado. Nu, la  U. V. esta s klara: floso  
=  (A ngle) raft. Laŭ la  uzado de Z. flo si (to  ra ft)  
esta s  transitiva . Vidu ekz., I. R eĝ 5/9, flosi ilin sur 
la  maro; 2 Kron 2/16, flosoj sur la  maro. Laŭ la  tre  
fidinda vortaro M illidge: flo si =  to convey by ra ft  
(trans.) En E nciklopedia V ortaro W ŭster sam e diras. 
Li donas la  esprim on flo sita  ligno, kaj sign as la  ne- 
tran sitivan  uzon k iel ”evitindan”. P. V. proponas 
korekti flo si per flo sig i: tion  ankaŭW ŭster signas  
”evitinda”. P or la  n etran sitiva  sign ifo  surnaĝi, resti 
sur supraĵo de likvaĵo, li proponas flosum i. Tio estus  
akceptebla, sed neniam  uzita: Cetere, ne esta s  kon- 
silinde trom ultig i radikojn per la  ned ifin ita  sufikso um. 
La n etran sitiva  radiko flo t-i tre taŭgas. Oni proponis 
ĝin  antaŭ pli ol 30 jaroj en D elm asaj Bildoj (p. 72), 
dirante ”N ecesega  radiko, jam  tre in tem acia  per flo t-  
ter  F, flo tar H, floa t, flo tsam  A , flo ttab ile  I, fluctuar  
P  kaj eĉ flott-m achen  G ). P li kaj pli ĝ i penetras nian

literaturon, A nkaŭ la  vortarojn: Ekz. la  A eronaŭtika  
kaj aliaj term inaroj; kaj la  aperonta M arista Term i- 
naro. Oni povas esperi, ke en eston ta  eldono P lena  
Vortaro tu te  reverkos sian  paragrafon, sub flos, kaj 
enkondukos flo t. Saluton M. C. B  u 1 1 e r

KIEL P L E J E F IK E  PR O PA G A N D I N IA N  LING VO N?
Pri tiu  afero mi m ulte pensis kaj venis al la  kon- 

kludo ke nur per u tiligo  de la  internacia  komerco, 
t. e. fari nian lingvon u tila  por ĝi, oni a tingos ion vere  
valoran. Babilado pri ”in tem a  ideo” eble u tilas inter  
idealistoj, sed la  granda homaro ne esta s  idealista, kaj 
ĝi konzideras nur tia jn  aferojn, kiuj en iu m aniero aŭ  
alia donas tujan  avantaĝon. En k ia m aniero n i do 
turnu nin al la  kom erco?

La eldonejo Bonnier en Stockholm  ĉiujare aperigas  
sufiĉe grandan binditan katalogon, havanta  la  titolon  
”Inkopskallan”. Ĝi enhavas nur anoncojn, kaj la  anon- 
coj esta s  ordigitaj en a lfabeta  ordo laŭ la  specialaj 
fakoj en t ia  m aniero ke oni bezonas nur serĉi sub la  
rubriko de tio, kion oni bezonas por trovi la  anoncojn  
de firm oj, kiuj vendas la  deziratan varon aŭ objek- 
ton. A livorte: la  kata logo  funkcias k iel vojm ontrilo  
al vendistoj, kun kiuj oni eble bezonas kontaktiĝi.

Mi pensas ke la  esperantistaro povus en internacia  
skalo  fari ion sim ilan. Eble oni povus in teresig i iun  
grandan eldonejon pri la afero, se la tutm onda espe- 
rantistaro kunhelpos havig i anoncojn.

La ĉefa  lingvo de tiu  katalogo kom peneble devas esti 
esperanto, ĉie p resita  per sufiĉe grandaj literoj. A l- 
m enaŭ kom ence tam en estu  perm ezate p etitlitere al- 
doni tradukojn. Ciu anoncanto ricevus la  katajogon  
senpage kaj, krom  tio, certa  kvanto estu s transdonata  
al aliaj grandkom ercistoj.

T ia libro k ontaktigus en m aniero fac ila  kom ercistojn  
en ĉiuj partoj de la  mondo kaj anoncado en ĝ i oni 
espereble baldaŭ trovus profitodona. Do ĝ i povus fariĝ i 
profitodona ankaŭ por la  esperantom ovado. Tion la  
sam ideanoj ĉie en la  mondo bonvolu pripensi.

H j . D a h l ĉ n .

JA C O B  V E N N B E R G
AKTIEBOLAG

N ygatan 41 G A V L E

Telefono: Nomalvoko

F  E R A Ĵ  O J  

K A J

ILAROJ POR

M E T I I S T O J

M A S T R I N O J

S P  O R T O

B E T A L D
A N N O N S P L A T S
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D E Z IR A S  K O R E S P O N D I:
Cehaj gesam ideanoj deziras korespondi kun svedoj. 

B onvolu  skrib i pri v iaj deziroj. In ter ni esta s  gesam i-  
deanoj de ĉiuj aĝoj kaj plej d iversaj profesioj. Jen la  
adreso: S-ro Josef V itek, Sm etanovo 952, H radec- 
Kr&lovĉ, Ceboslovakio.

Instru isto  de m atem atiko, fiziko kaj kem io, esperan- 
tis to  depost 1923, deziras korespondi kun sveda kolego. 
A fab le skribu a l s-ro E rich D ahlm ann, W elfenallee 72, 
(1) Berlin-Frohnau, Germ anujo.

Du slovakaj 18-jaraj konstruteknikaj studentoj deziras 
korespondi kun svedaj studentoj (specia le pri arki- 
tek tu ro  kaj k on stru tek n ik o). V iliam  Sedl&r, Zabotovŭ  
23, B ratislava , Slovakio. Jŭ Nov&k, K ukuĉinovŭ 421 b, 
B ratislava , Slovakio.

IN ST R U IST O J! A T E N T U !
La franca progresem a eduk-m ovado "Presarto en ler- 

n ejo” havas K orespond-Servon kiu ce las p raktik ig i 
E speranton  al infanoj eĉ se  ili ankoraŭ ne konas la  
lingvon. Ĝi p lanis sim plan m etodon kiu postu las m al- 
m ulte da peno. E1 v ia  kunlaborado povas rezu lti m ulte  
por n ia lingvo. N epre petu  inform ojn al: L entaigne, 
B alaru c-les-B ains (H ĉr a u lt) , Francujo.

P ra k tisk a  lektioner, SKamueKnr u u i uivuu^cu'. 
kvallen  r ik h a ltig t och om vŭxlande program  unde 
m edverkan av sven sk a  och utlŭndska ungdom ar. Kval 
len  a vslu tas m ed lŭgereld.

I program m et kom m er a tt  m edverka bl. a. S:ro *I 
M orariu och S:ro Fred. Turner, Linkoping.

A nm aln ingar sandes till S:ro K. E . A ndersson, Jursl 
5, ABY.

Vi povas fari al ni gravan servon se vi bonvolas 
h avig i n iajn  adresojn al v i konataj geinstru isto j de 
m etilernejoj (gew erbe-untterrich t) en via lando, kiuj 
inklinas korespondi kun ni pri s ia  laboro, instruado, 
organizo de lem ejej, k. t. p.

Eble, tio  ĉi kondukas al daŭra in terkontakto  kaj eble 
al persona interkonatiĝo, por tie l reciproki scion pri 
la instruado al gejunuloj en niaj landoj.

Bedaŭrinde estas, ke escep te iuj en kelkaj kom erco- 
ficejoj preskaŭ neniu N ederlandano scias la  lingvojn  de 
la nordaj landoj.

T ial ni proponas uzi E sperantan, A nglan, aŭ Ger- 
m anan L ingvojn. V olonte ni ricevos leterojn  al niaj ĉi 
subaj adresoj.

S-ro J. Couperus; E ngelum erstr. 26 a, 
Leeuwarden, Nederlando.

F -ino  A. H. A cksen , A lm a Tadem astr. 20
Leeuwarden, N ederlando.

♦
A socio  de E speran tistoj en Pollando A pudm ara Filio, 

Grupo Gdansk, aranĝas vendrede la  30-an de M ajo 
k. j. letervesperon.

G esam ideanoj el ĉiuj landoj e s ta s  p etataj sendi lete- 
rojn, poŝtkartojn  ilu strita jn  k. t. p. R espondo garan- 
tiata .

A dreso: A socio  de E sperantistoj, G dansk-W rzeszcz, 
ul. P otok ow a 29.

♦

L IT E R A T E R A  MONDO
E speranto-varldens enda, rent litterara  m agasin , ut- 

kom m er varannan m&nad och k ostar fbr h ela  1947 en- 
dast 9: —  kr. Inbeta ln ing  gores en k last & p ostgiro  578, 
F orlagsforen ingen  E SPE R A N T O , Stockholm  19.

d«-

La m alvarm a norda klim ato necesigas varm izolajn eksterm urojn. O rdinara 
konstrum aterialo tial estis ligno, speciale en kam paro kaj urbetoj. La lignaj 
konstruaĵoj tam en kaŭzis m ultajn  brulakcidentojn.

D ank al la sveda invento ”Ytong” oni nun  je m odera kosto povas konstrui 
brulreziste sed varm e en m alvarm a klimato. Ytong estas poroza betono, tiel 
malpeza ke ĝi povas naĝi su r akvo, sed tam en fortika.

Svedlingva broŝuro  havebla senkoste.

Y X H U L T S  S T E M H U G G E R I A .B .
H a lla b r o tte t
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G O D  M A T
i trivsam miljd

* Hnsnvarna ja k tg e v a r
valskjutande — la tthan terliga —  h&llbara

R estauranger i Folkets Hus, S. Central- 
gatan  10 och i V aruhuset, N. Kungsgat. 7.

K O N S U M  A L F A

Olssons Blomsterhandel

N ygatan 15

T elefoner: 416 & 39 16

Lamna Edra forsakringsuppdrag till

A. Liljemark, Agenturaffar
N aringsgat. 8, Gavle. Tel. 1901, bost. 3487 

Postgirokonto 34818

Ombud for f  orsakringsbolagen : 

A T L A N T IC A , B A L D E R , H E R M E S

S A H L S T R O M S
S :a F iskargatan  9 G a v 1 e

rekomendas siajn ĉiam freŝajn, 

bongustajn nutraĵojn.

EN SPARAD SLANT  
SKANKER TRYGGHET

R E S E F F E K T E R

S  A X  I > «  L O  M  S  A B

Salj E dert P A P P E R S A V F A L L  till

B R .  S U N D S T R O M S
S K R O T  O C H  M E T A L L A F F A R

N aringen, Gavle Telefon 63 39

R F T A I n  ____________
INDTJSTRI och H A N T V E R K  s&vŭl som  varje  
H EM  b etjan as snabbt och korrekt av  bransch- 
kunnig personal.

E R IK  L IN D IE R G  FiR G R IN D E L AB
Centralpalatset, Gavle 

Grundad 1894.
M edlem  av S veriges fŭrghandlares R iksforbund. 

Tel. lin jevŭljare: 525, 1525, 3125 & 5625

A B  E R IK  S O H L B E R G S
CH ARKUTERIFABRIK
r e k o m m e n d e r a s
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K i e  l ib e r t e m p i?
SVER IG ES FŬ RSTA  A LL M A N N A  E SPE R A N T O - 
UNGDOM SM ŬTE.

I avsik t a tt  sam la all esperanto-talande ungdom  i 
v&rt land till en ungdom ens egen  ”tr&ff”, har S E F :s  
styrelse  uppdragit &t den provisoriskt t illsa tta  sek- 
tionsstyrelsen , a tt  i sam arbete m ed ungdom sklubben  
i Norrkoping, arrangera e tt  m ote m ed in ternationellt 
in slag  i Jursla den 12— 15 juli.

M oteskommittĜn i N orrkoping lam nar foljande pre- 
lim inara upplysningar:

A v g ift  for deltagande ..................................  kr. 3: —
M at och log i ..................................................... ,, 12: —
Betr. u tsp isn ingen  ar det n atu rlig tv is sv&rt, a tt  

redan nu gora upp en fu llstan d ig  plan, eftersom  ju  
m ycket beror p& an ta le t deltagare och om m an i all- 
m anhet kom m er a tt  foredraga gem ensam  m athŭllning  
p& stŭ llet eller om deltagarna onskar m edta  m at. I 
varje fa ll kan tre m&ltider erh&llas per dag  enl. fol- 
jande: F rukost: Grot m jolk  och smorg&sar. M iddag: 
Soppa eller gronsaker, film jolk  eller liknande. K valls- 
m&ltid: M jolk eller k a ffe  (efter  onskan) med bullar. 
Fr&n sarsk ilt ”st&nd” kan dessutom  erh&llas diverse  
sotsaker, kex, sa ft, bullar och smorg&sar m. m.

U ngdom arna bo i a) ta lt, b) esperantisternas som - 
m arhem , c) en narbelagen provisorisk trabyggnad.

B etr. program m et, det v ik tigaste .
12/7 — Lordag.

U ngdom sm otet oppnas. Tesupĉ, underh&llande pro- 
gram , s&ng och m usik, ev. mindre teaterpjas, dans och  
lekar sam t slu tligen  lagereld. U ngd om am a i Jursla- 
N orrkoping svarar for program m et.
13/7 —  Sondag

Form iddagen: U tfly k ter  i om givningen, bad och pro- 
menader.

E fterm iddagen: F estprogram  —  ak tu ellt k&seri. De 
utlandska gastern a  har ordet. P rogram m et inram as 
m ed s&ng och m usik. K vallen: ”A m ika kunestado”. 
14/7 —  M&ndag.

F orm iddagen: A rbetssam m antrŭde. E f term iddagen: 
F ri for ev. forts&ttande av  sammantr&det. U nder kval- 
len: "Publika F estvesp ero” under m edverkan av ut- 
landska ungdom ar med k&serier och underh&llning. 
15/7 —  Tisdag.

P rak tisk a  lektioner, sk&mtlekar och t&vlingar. U nder  
kvallen  r ik h altig t och omv&xlande program  under 
m edverkan av sven sk a  och utl&ndska ungdom ar. K val- 
len avslu tas m ed l&gereld.

I program m et kom m er a tt  m edverka bl. a. S:ro T. 
Morariu och S:ro Fred. Turner, Linkoping.

A nm alningar sandes till S:ro K. E. A ndersson, Jursla  
5, A B ¥ .

Ovanst&ende adress gŭller &ven for anm&lan om  del- 
tagande i program m et.

Man visar in tresse fbr m btet i utlandet. Vi har f. n. 
kontakt med ungdom ar i 8 l&nder, m en valutasv& rig- 
heterna ar stora.

RESO R OCH V A L U T A  I VAR KRANGLIGA VARLD!
Tv& unga holl&ndare (posttj& nstem ŭn) skriver till oss 

och meddelar, a tt  de bnskar resa i Sverige i &r p& sin  
sem ester. For ŭndam&let har de sk a ffa t s ig  arbete p& 
en lastb&t h it och hem  sam t sparat pengar for a tt  
kopa 300 svenskar kronor var. Svenska kronor &r 
em ellertid  inte till salu, och d&rfbr onskar resen&rerna 
b yta  till s ig  e tt  belopp av  300 kronor, n&r de kom- 
m er hit, m ot en forbindelse a tt  st&lla m otsvarande be- 
lopp i holl&ndskt m ynt till forfogande p& onskad p lats  
i Holland, d&r de kan h&mtas av  e tt  par reslystn a  
svenskar. Den som  reflek terar p& aff&ren kan skriva  
(p& engelska, tyska , franska eller esperanto) till sro 
D. O ffringa, van L ansbergestraat 117, d e n H  a a  g, 
Nederl&nderna.

S O M E R A J  K U R S O J  E  N  D A N L A N D O
17/7— 24/7 en H elsingor.
27/7— 2/8 en H adsten.

Instruontoj: sro M orariu (Sved l.), sino M ajor (A n gl.), 
sro Set&lŭ (F in l.), fino N oll (D anl.) ktp.

P rospekto senpage havebla ĉe  
L. F  r i i s

Ingem annsvej 9, A a b y h o j ,  Danlando

VARLDSUNGDOM SM ŬTET I PRAG.
H istoriens forsta  v&rldsungdomsmote &ger rum 20 

ju li — 17 au gusti i Prag. SE F  hoppas kunna s&nda 
representant. N&gra n&rmare detaljer kan fbr n&r- 
varande in te erh&llas. D et ar av  synnerligen  stor bety- 
delse, a tt  E speranto blir representerat vid .dessa sam - 
m ankom ster, d it m an v&ntar ungdom ar fr&n alla  
jordens l&nder. Man foru tsatter, a tt  de svensk a del- 
tagarn a kom m er a tt  stanna i P rag  omkr. 2 veckor. 
Fr&n Sverige kom m er dessutom  a tt  s&ndas en gym na- 
stiktrupp och e tt  fo lkdanslag  sam t ev. en- s&ngkor. 
O m fattande utst& llningar &r planerade.

Vi uppm ana alla  av saken intresserade unga espe- 
rantister a tt  s&tta s ig  i forbindelse m ed S E F :s ung- 
dom ssektion, Tegelbacken, Stockholm , som  m edarbetar  
i ”R epresentantskapet for P ragm otet”.

GRAVA ATENTIGO.
La in ternacia som era kurso en Skovde 6— 12 de julio  

ne okazos. Pro diversaj obstakloj, valu taj m alfacilaĵoj 
k. t. p. ni devas prokrasti la  aranĝon. Tam en ni esperas, 
ke la  cirkonstancoj ebligos kursaranĝon estonte.
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F B I  L A  A N G L A  JL N U L A R -K U N V E N O .
La in tereso  in ter la  svedaj gejunu loj-esperantistoj 

esta s  tre granda, kaj en tiu  m om ento nur resta s  3 
neokupitaj lokoj en la  ŝipoj.

N i k iel eble plej baldaŭ sendos ceterajn  inform ojn  
al la  partoprenontaj. Jen ni prezen tas la  provizoran  
p rogram on :

D im anĉon, la  17-an: R enkontiĝa  tago: program o  
aranĝota.

Lundon: M atene: v iz ito  al la  urbo. —  P osttagm eze:  
prom enado laŭ la  rivero Orwel. —  V espere: lum bild- 
prelego, dancado, kom una kantado, ktp.

M ardon: T u tta g a  ekskurso al F elixstow e. V espere: 
kiel lunde.

M erkredon: M atene: v iz ito  al la  K ristpreĝeja  Parko, 
ktp.
P o stta g m eze: pikniko sur la  erikejo Foxhall. V espere: 
koncerto, kom una kantado kaj aliaj am uzaĵoj.

Ĵaŭdon: T u tta g a  ekskurso al Londono.
Vendredon: M atene: libere. —  P o sttagm eze: prom e- 

nado elek to ta , vespere: koncerto, dancado, ktp.
S a b a to n . . . .
Lunde, kelkaj danaj aŭ nederlandaj junulgastejanoj, 

kiuj jam  libertem pis en A nglujo, tranoktos ĉe la  F elix -  
stow e-Jun u lgastejo . N i esperas inviti ilin  kune danci 
kun ni, an taŭ  ol ili m arde reiros al s ia  hejm lando.

M ardvespere ni klopodos aranĝi prezentadon de m al- 
novaj anglaj dancoj; kaj dum la  sem ajno ni aranĝos  
prezentadon de popoldancoj. —  V endredvespere repre- 
zentantoj de la  Ipsviĉaj kaj F elix stow e-a j junu lgas- 
tejanoj v iz ito s  nin.

P o ste  ni inform os vin  pri la  em inentuloj, kiuj v iz itos  
nin dum la  sem ajno.

Se m ontriĝos, ke la  in tereso  por la  kunveno estos  
tre granda en Svedujo, ni klopodos aranĝi plurajn  
lokojn  en la  ŝipoj, se eblos.

E stu s  ja  bona afero, se  la  junular-gvidantoj povus 
ekz. aranĝi loterion  por ke la  gejunuloj povu parto- 
preni. Sed b. v. unue k on tak ti la  junularan sekcion, 
por eventualaj in terkonsentoj kun la  "Svenska L loyd” 
rila te  lokojn  en la  ŝipoj.

RESTAURANT

g A f l e  g. V A P E N
V. S lottsgatan 3 Telefon 62 11

M O N D FA M A  
PA S T E L O

La eta  Lakerol-pastelo trovis — dank’ 
al siaj bonaj ecoj — m erkaton en 36 
landoj en ĉiuj kvin kontinentoj.

B O N E G A

B O N I G A

B O N G U S T A

C A F E  N O R D E N
r e k o m m e n d e r a s

Telefon 713

G R A N D  - C E N T R A L  - 
H O T E L L E T

N orrlands sto rsta  och m odernaste hotell
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L A  N O R D L A N D A  ST U D K U N V E N O  E N  JAM SA  
(F inn lando) la  2— 11 de ju lio  1947.

P r o v i z o r a  p r o g r a m o :
Vilho S eta la , d irektoro de E sp eran to -In stitu to  de 

Finnlando: L a m iljara  kulturo K alevala  kaj E speranto. 
— L ektoro John S tenstrom , Svedlando: L ingvoj de 
venko kaj paco. —  S te llan  E ngholm , verk isto , Sved- 
lando: E sp eran ta  stilis tik o  (en sim p la  kaj d isk uta  
form o). —  L. F riis, lernejestro , D anlando: H ans K irk  
kaj lia  verko ”T ag lab or isto j”. —  J. H. R osbach, N or- 
veg io: L a afik saro  en E speranto. —  J. H. R osbach  kaj 
H annes K oivu: Ce-kurso por kom encantoj. —  H annes  
K oivu: D aŭriga  kurso por finnoj. —  S vante K ivinen: 
K antado. —  A rtistin o  M. V uoristo: G im nastiko por 
virinoj. —  (In stru isto  p oste  priin form ota) : G im nastiko  
por viroj.

La kursopago e s ta s  60 sv. kronoj. P a g u  al Sveda  
E sp eran to-In stitu to . L a k ursopago enhavas loĝadon  
kaj m anĝon dum  la  tu ta  kurstem po. P or vojaĝoj en  
F innlando kaj m anĝoj dum  tiuj rezervu alm enaŭ 25 sv. 
kronojn. N i aranĝos en la  havenoj akcep ton  kaj la  
m onajn aferojn  de ĉiuj, kiuj su fiĉe  frue an onciĝ is kaj 
aran ĝis la  aferojn  kun SEI.

C seh-m etoda sem inario  de s-ro T. M orariu en H ad- 
sten , D anlando, 20— 27 ju lio  1946.

S v e n s k a  E s p e ra n to -T ld n ln g e n
La E spero

O r g a n  f o r  S v e n s k a  E s p e r a n to - F o r b u n d e t  
A nsva rig  u tg iva re : W. W ahlund

R edaktor: O s k a r  S v a n t e s s o n ,  S k on ertga tan  1, 
G oteborg V. Tel. 29 03 81.

P renum erationspris. H elt &r (12 nr) kr. 4 : — . Los- 
num m er: 0 :4 0 . E k ster lan d a  abono kr. 4 :5 0  aŭ  15 
int. respondkuponoj.

A nnonspris: 0: 20 pr m m. K orrespondensannons: 1: 50 
(aŭ 5 int. respondkuponoj).

E xped ition: F orlagsforen in gen  E speran to  (se  n ed an).

F ŭR L A G SF ŭR E N E N G E N  E S P E R A N T O  u. p. a. P o st-  
adress: F a ck  19071, S tockholm  19. E xpedition: Svea- 
vagen  98, VI. (Kl. 19— 21.) T elefon: 3 1 6 5  01 (for- 
la g sch ef 50 88 05). P ostg iro : 578. (B ocker, tidn ingar  
m. m .)

S V E N S K A  E S P E R A N T O -F O R B U N D E T  (Ŝ ved a  E spe- 
ran to-F ed eracio ), T egelbacken , S tockholm  C. Tel. 
20 00 43. P o stg iro  20 12.
A v g ifter : D irek t an slu ten  m edlem  er lagger  7 :5 0  kr. 
pr &r och erh&Uer tidn ingen  gratis. F am iljem edlem , 
som  ej erh&ller tidning, er la g g er  4: —  kr. pr &r. 
F oren in g  m ed k o llek tiv  prenum eration  & tidn ingen  
for  sin a  m edlem m ar erl&gger for varje  m edlem  en 
&rlig a v g ift  av  5: —  kr. F or fam iljem edlem  ar &rs- 
a v g iften  2: —  kr. F orening, som  ej prenum ererar  
k o llek tiv t & tidningen, er la g g er  for varje m edlem  
2 : —  kr. pr &r. V arje anslu ten  foren in g  erh&ller e tt  
exem plar av  tidn ingen  gra tis .

IN T E R N A C IA  E S P E R A N T O  LIGO —  IE L  (Sveda  
T eritorio ), C efdelegito K arl W astfe lt, C edergrens- 
v&gen 27, S tockholm  32. P oŝtĉek a  konto 1 5 1 2  88. 
K otizoj: M em bro kun jarlibro kr. 3 :5 0 ;  M embro- 
A bonanto 9 : — ; M em bro-Subtenanto 1 8 : — ; P a-  
trono 9 0 : — .

R a d i o
D agligen :
16.30—  17.30 P rah a  31,41 m  kaj 1935 m.
22.00— 22.15 P rah a  49,92 m.

E n am baŭ la  supraj sendoj de P rah a  raportoj ĉiuspe- 
caj. C ium onate ankaŭ inform o pri la  e sp era n tista  vivo  
en CSR. L a enhavo de la  du sendoj e s ta s  m alsam a. 
M&ndag:
21.50—  22.00 P rah a  I 470 m. M ycket varierande pro- 
gram .
T isdag:
19.50—  20,00 S ofia  32,09 m. N y tt  fr&n B ulgarien . Radio  
Sofia , E speran to-sek cio , S o f  i a, B u lgarien .
21.50—  22.00 O strava 325 m. N yh eter. Brevl&da. —  
R adiostacio , O s t  r a  v  a, T jeckoslovakien .
O nsdag:
06.35— 06.45 W ien I  506 m. E sperantoprogram o. —  
RAVAG— W ien, 30, A rgentin ierstr ., W  i e n I V , ŭ ster-  
rike.
10.15— 10.35 P a r is  I 431 m. E sperantokurs i skolradion. 
22.10— 22.20 W arszaw a III 49,06 m. P o litik a j inform oj.
E speran tosekcio  de la  P o la  Radio, K oszykow a 8, W ars- 
zaw a.
T orsdag:
A ŭ str ia  E sp era n tista  Federacio , N eu to rg a sse  9, W  i e n 
I, ŭ sterrik e .
18.45— 19.00 H radec Kr&lovĉ 280 m. E sperantopro- 
gram o.
18.55— 19.00 B ern  31 m. F ederalism o kaj paco, korta  
anforanden av  dr Edm ond P rivat.
21.50—  22.00 P rah a  I 470 m. Se m&ndag.
F redag:
19.50—  20.00 S o fia  32,09 m. Se tisd ag .
21.50—  22.00 O strava 32ĉi m. Se tisdag .

L ordag:
14.00— 14.10? B. N . R. O. ? ? .? ?  m. B rŭssel, B elg ien . 
K urso.
18.30—  18.45 ? 3 SR  (A u stra lien ) 238 m. N yh eter. E n- 
d ast andra lordagen  i varje m&nad.
19.00— 19.45 ? P R A  2 (B rasilien ). F ored rag  om  espe- 
ranto. —  M inisterio por Edukado kaj Saneco, P ra ca  
la  R epublica, R i o  d e  J a n e i r o ,  B raslien .
21.00— 21.30 P R I 3 (B rasilien ) 49,75 m. Om liv e t i B ra- 
silien. B razila  kroniko. —  R adio Inconfidĉncia, B  e 1 o
H o r i z o n t e ,  M inas G erias, B rasilien .♦

N ederlanda rad io-stacio  H ilversum  (N R C V ) disaŭd- 
igos E speranto-program on je  la  6a de junio 1947, 
vespere de la  18.45— 19.00 horo (17.45— 18.00 h. laŭ  
m ezeŭropa h orsistem o) sur ondo 415 m.

P aro los S-ro J. D. B rakel el R otterdam , ĉefestraran o  
de K. U. N . E .; rubriko: ”La E van gelio  per E sp eran to”.

Oni dankskribu al: NCRV, sekcio  D isaŭdigo, P oŝt-  
k esto  5, H IL V ER SU M , N ederlando.

R E G U L A  E SP E R A N T O -D ISSE N D O  E L  B U D A P E S T .
B u d apest I. (ondlongo 550 m ) d issendas ĉiulunde je  

la 0:30 h. inform ojn esperantlingve. Cis la  aŭtuno tiu  
tem po respondas a l la  23-a  horo kaj 30 m inutoj. A nkaŭ  
tiu  d issendo ŝa jn as e s ti tro m alfrua  kaj tia l estu s tre  
dezirinde, ke la  rad iostacio  ricevus laŭeble plej m ulte  
da eksterlandaj leteroj kun peto pri pli fru a  kaj 
ankaŭ laŭeble plej am pleksa  d issendado en E speranto. 
La adreso esta s: H ungara  Radio, VIII. B rĉd y  S&ndor 
u. 7. B udapest.

”A M E R IK A  E S P E R A N T IS T O ”
deziras aĉeti por sia  arkivo po unu, se  eble du ekz. 
de jenaj elĉerpitaj nroj de M algranda R evuo: nro 2 
1943, nro 1 1944. Turnu vin al S. E ngholm , Skolg. 9, 
Ludvika.



S v e n s k a  E s p e r a n t o - T i d n i n g e n

C a m p in g p la tse r  -  F u ru v ik sb a rn e n s cirk n s-  

apel ocli Larnteater

Re.t till tagra  FURUVIK —


